Гора Цинцзю, расположенная недалеко от города Чанъань, была известна среди местных жителей как гора Юфэн.
Точно так же, как древняя столица династии Цинь Сяньян называлась Фэнчэн. Это название происходило от легенды о дочери герцога Цинь Му, Нун Юй, и ее муже Сяо Ши, которые играли на флейте, чтобы вызвать феникса.
Но местные жители знали правду. В настоящее время гора Юфэн не являлась домом для фениксов, потому что она захвачена бандитами.
Эти бандиты захватили деревню на горе Юфэн. Они было всего лишь грязными мошенниками, которые вступили в сговор с коррумпированными чиновниками.
Их бизнес был неряшлив и безжалостен, им было все равно, кто их жертвы: богатые торговцы или простые люди.
Когда им становилось скучно, они спускались с горы, чтобы грабить путешественников на дороге у подножия горы.
В этот особенный день они устроили засаду на дороге и сумели остановить одинокого молодого господина, одетого в прекрасную парчу.
Город фениксов, когда-то бывший столицей двух династий, естественно, не испытывал недостатка в богатых семьях.
Бандиты из деревни фениксов повидали немало красивых богатых молодых господ, но по сравнению с тем, кто стоял перед ними сейчас, все остальные выглядели как грязь на фоне белых облаков в небе.
У этого молодого господина, которому едва исполнилось пятнадцать или шестнадцать лет, были изящно очерченные черты лица, которые все еще хранили намек на юность, но во взрослом возрасте уже проявлялись задатки небесной красоты.
Что было самое интересное? Окруженный группой злобных грабителей, мальчик не проявил никаких признаков паники.
Вместо этого он спокойно сказал бандитам:
— Извините, если вам нужны деньги, боюсь, я не смогу вам помочь. Но если вы хотите умереть, я определенно могу это сделать.
Даже бывалые бандиты были на мгновение ошеломлены высокомерными словами юноши.
Тогда лидер парировал в ответ:
— Какой невежественный сопляк осмеливается так громко выражаться? Я хочу посмотреть, как скоро ты начнешь звать свою мамочку. — его тон становился развратным. — Или, может быть, ты хочешь назвать меня мужем? Несмотря на то, что ты мальчик, ты выглядишь как девочка. Сегодня этот главарь бандитов покажет тебе, каково это – быть моей женщиной!
Подлый подтекст заставил остальных бандитов понимающе усмехнуться.
Никто из них не заметил холодного убийственного блеска, на мгновение вспыхнувшего в глазах молодого господина.
Вскоре мальчик задумчиво улыбнулся:
— Забавно, что вы упомянули о превращении кого-то в женщину... Так получилось, что я сам знаю пару трюков. Сегодня вам повезло, похоже, вы еще не скоро умрете.
Главарь бандитов, конечно же, не воспринял слова юноши всерьез.
Как раз в тот момент, когда он собирался сделать шаг, с другого конца дороги раздался стук лошадиных копыт.
Обычно, когда люди сталкивались на дороге с бандитами, и это их не касалось, они пытались избежать неприятностей или убежать.
Судя по стуку копыт, это был всего лишь одинокий всадник.
Бандитам было все равно, они сосредоточились только на свой «большой куш» перед ними.
Вскоре подъехал молодой мечник.
Он взглянул на группу, явно собираясь проехать мимо, но затем быстро развернул коня и вернулся.
Бандиты, увидев одинокого мечника, почувствовали себя уверенно из-за своей многочисленности.
— Не лезь не в свое дело и проваливай! — свирепо посмотрел на него и прорычал главарь.
— А нельзя мне просто посмотреть? — добродушно улыбнулся молодой человек.
Бандиты сразу же подумали, что гороскоп на этот день, должно быть, какой-то особенный, иначе почему бы им постоянно натыкаться на сумасшедших?
Прежде чем они успели ответить, молодой господин в парче поднял с земли палку и ответил мечнику:
— Хорошо, вы можете остаться и посмотреть, как я преподам этим бандитам урок.
Затем, без предупреждения, он напал на главаря бандитов.
Парень, который много болтал, действительно обладал некоторыми навыками, но его боевые искусства в лучшем случае были посредственными.
Главарь бандитов легко щелкнул дубинкой в своей руке.
После нескольких движений клинок главаря нацелился прямо в жизненно важную точку юноши.
И у него не было времени изменить ход, и он мог только беспомощно наблюдать за приближением длинного клинка.
В этот момент клинок главаря бандитов внезапно сломался.
Никто не заметил маленькой медной монетки, ударившейся о тяжелый клинок, но было ясно, что молодой мечник, «наблюдатель», должно быть, помог юноше в парчовой одежде.
Девять бандитов, не сразу сообразивших, что к чему, не могли понять, как это тихое, незаметное движение сломало клинок их главаря.
Чувствуя уверенность в своей численности, они продолжили атаку.
— Я предупреждал тебя, чтобы ты не лез не в свое дело...
Главарь бандитов не закончил фразу. Прежде чем он успел понять, что происходит, все они уже лежали на земле, стонали и не могли подняться.
Юноша в парче, едва избежавший смерти, холодно посмотрел на молодого воина:
— Мне не нужна ваша помощь.
Молодой человек изображавший невинность, поднял руки:
— Я надеюсь, это поможет мне заслужить ваше прощение. Однажды я вполне могу умереть из-за того, что вмешался.
В глазах юноши, одетого в парчу, наконец-то промелькнуло удивление. Он сделал паузу, а затем сказал:
— Прежде чем умереть неестественной смертью, вам следует научиться больше влезать в чужие дела.
— Жаль, что мой наставник никогда не учил меня этому. — счастливо рассмеялся молодой человек.
Юноша в парчовой одежде снова бросил на него взгляд, но больше ничего не сказал. Он вернулся к своей лошади и сел в седло.
— Я – Бай Цзиньшу. — внезапно произнес молодой человек. Юноша в парчовой одежде проигнорировал его, но Бай Цзиньшу, похоже, ожидал этого. После короткой паузы он добавил с улыбкой. — Мой наставник научил меня вежливости: представляться друг другу.
Выпрямившись в седле, юноша в парчовом костюме наконец повернул голову и холодно посмотрел на Бай Цзиньшу.
— Если мы встретимся снова, я назову вам свое имя.
С этими словами он уехал, не оглядываясь.
Оставшись стоять на месте, Бай Цзиньшу с удивлением наблюдал за удаляющейся фигурой юноши.
— Такой молодой, но где он научился такому поведению?
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